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Один из самых болезненных вопросов в развитие международных отношений России с другими странами, безусловно является вопрос о становлении Мирного договора с Японией, которого, если сказать по существу нет. Но как развивались русско-Японские отношения между Страной-исполином и ё крошечным Соседом? Всегда ли между Россией и Японией существовали столь натянутые отношения как сейчас? И какие исторические личности сыграли ключевую роль в становлении первого мирного оговора между Россией и Японией?

Я занимаюсь в Творческой Группе любителей искусства Японии уже 7 лет. Много интересных тем исследования могли затронуть каждого из наших Членов. Но больше всего меня увлекла история Развития Русско-Японских отношений. Одновременно захватывающая и замечательная тема исследования. Ведь всегда интересно и увлекательно узнать о позабытых страницах истории становления международных отношений между странами соседями.
I
В архиве одного из частных домов маленького японского рыбацкого поселка Хэда, что на полуострове Идзу, Ёсиэ Уэно, исследователь русско-японских отношений, обнаружила подлинный документ с подписями русских деятелей, сыгравших видную роль в истории японо-российских отношений эпохи Мэйдзи (1868 — 1912). Они, в частности, помогли урегулировать серьезный дипломатический инцидент, который мог потрясти до основания тогдашнюю Японию. Найденный документ вызывает особый интерес потому, что может пролить свет на некоторые обстоятельства этого инцидента. Подписи, о которых идет речь, принадлежат архиепископу Николаю (в те годы епископу), настоятелю русского православного храма в Японии, и Шевичу, полномочному посланнику (тогда высшему дипломатическому представителю) России в Японии. 
История же документа такова. В апреле 1891 г. двадцать жителей Хэды в ознаменование предстоящего посещения поселка наследником российского престола, впоследствии Николаем Вторым, образовали инициативную группу по сооружению «Памятника корабелам», который должен был явиться символом японо-российской дружбы. Наследнику престола предстояло участвовать во Владивостоке в церемонии, посвященной началу строительства Сибирской железной дороги. Добирался он туда морем и в пути получил приглашение от японского императора посетить Японию с официальным визитом. 

В конце апреля наследник на крейсере «Память Азова», возглавлявшем флотилию из семи кораблей, прибыл в Японию. Вначале русские корабли бросили якоря в Нагасаки, а затем, перемещаясь из порта в порт, стали двигаться к японской столице, где намечалась встреча Николая Александровича с императором Японии. Ожидалось также присутствие наследника на молебне в его честь в только что, в марте 1891 г., построенном в Токио православном храме Воскресения Христа. Однако, к несчастью, неподалеку от Киото, в местечке Оцу, на него было совершено покушение, вследствие чего он получил легкое ранение. 

Это хорошо известный случай, именуемый в Японии «инцидентом в Оцу». Покушение на наследника российского престола, гостя японского императора, было совершено полицейским из состава охраны. Между тем буквально накануне Шевич получил от японского императора гарантии безопасности цесаревича. Таким образом, Япония оказалась перед лицом скандального дипломатического провала. Возникла угроза и для безопасности страны, бывшей тогда практически беспомощной. Ведь семи военным кораблям России, сопровождавшим престолонаследника, ничего не стоило уничтожить весь японский флот. О гневе русских говорил, например, факт их отказа от услуг японских врачей, направленных императором для оказания помощи цесаревичу, хотя рана была пустяковой. Сам император поспешил в Киото. Он посетил наследника в гостинице, затем проводил его до Кобэ и даже поднялся на борт русского корабля, отплывавшего во Владивосток. Это был совершенно беспрецедентный поступок. По сведениям некоторых японских исследователей, император намеревался ехать в Санкт-Петербург, чтобы лично принести извинения российскому императору. Но его отговорили. Помимо всего прочего это было бы нарушением традиции, следуя которой японский император никогда не покидал своей страны. 

Одновременно в события вмешались российский посланник Шевич и епископ Николай. Последний был особенно активен, и, говорят, он больше других уговаривал своего тезку не доводить дело до войны с Японией. 

Почему же жители поселка Хэда хотели встретиться с российским наследником? 

II

Связи наших стран начались со случайных людских контактов, когда японцев, терпевших бедствие на море, течением заносило к русским берегам. На сей раз кораблекрушение потерпели русские. Вроде бы не столь редкое для тех времен происшествие, но пребывание полутысячи русских моряков в поселке Хэда впечатляет безмерно, так как ничего подобного в истории Японии еще не было. Необычность взаимного знакомства «с помощью» потерпевших кораблекрушение была связана в первую очередь с географической близостью двух стран. К тому же Япония проводила политику «закрытой страны», и власти запрещали строить большие и прочные суда, способные уходить на большие расстояния от японских берегов. На русских же обрушилась стихия. 

В декабре 1854 г. русский фрегат «Диана» водоизмещением в две тысячи тонн с адмиралом Путятиным (Евфимий Васильевич Путятин, 1804—1883) на борту ошвартовался в порту Симода. Там начались японо-российские переговоры об установлении отношений и «открытии Японии». Корабль настигло землетрясение, за которым последовал чудовищный удар гигантской океанской волны — цунами. Для ремонта судна русским потребовалась безопасная бухта. Следует напомнить, что Россия в то время вела Крымскую войну и оставаться в Симоде, открытом морском порту, было небезопасно. В любую минуту здесь могли появиться неприятельские английские и французские корабли. Русские облюбовали бухту Хэда, находящуюся в 35 милях от Симоды. Здесь, в созданной самой природой гавани, с трех сторон защищенной сопками, можно было найти надежное прибежище. Это был настоящий медвежий угол, не обозначенный на картах. 

Японское правительство пошло навстречу просьбе Путятина о выделении для ремонта «Дианы» гавани Хэда. Годом ранее в Нагасаки на переговорах с русскими бакуфу заняло жесткую позицию в вопросе об установлении отношений. Но, видя теперь бедственное положение русского корабля, оно проявило мягкость. На то была и еще одна причина. Опередившие русских по времени совсем не намного американцы «открыли» Японию, но прибегли при этом к грубому давлению и угрозам, оставив о себе плохую память. Из-за поведения американцев в Японии усилились антииностранные настроения. Кое-кто в японском правительстве считал, что беды «Дианы» предоставляют шанс для отмщения «белым». Однако в конечном счете было принято прямо противоположное решение — всячески помогать русским. Тем более что в отличие от американской русская делегация вела себя «по-джентльменски». 

Увы, «Диана», двигавшаяся на буксире по направлению к Хэде, так туда и не добралась. В сильнейший шторм она затонула в заливе Суруга. Тогда на помощь к русским пришли жители всех прибрежных поселений — Хэды, Нумадзу, Фудзи. Так в рыбацкий поселок с населением в три тысячи человек попали и прожили там около полугода пятьсот русских. Адмирал Путятин при содействии японского правительства и при участии жителей Хэды за три с лишним месяца построил новое судно — небольшую шхуну водоизмещением в сто тонн. За это время он дважды отлучался в Симоду, где ему удалось решить свою основную задачу — заключить первый российско-японский договор. Шхуне, построенной по передовой русской кораблестроительной технологии, адмирал присвоил имя «Хэда». На ней он и вернулся на родину. 

Отношения русских с японцами в Хэде налаживались постепенно. Поначалу «хэдчане» боялись чужеземцев. Они не понимали языка и вообще впервые видели иностранцев, о которых ходили разные слухи. Говорили, например, что они пьют кровь (пили-то они красное вино). Девушки, чтобы не стать жертвой насилия, мазали лицо сажей и старались не выходить из домов. Но с течением времени жители привыкали к морякам и открывали им свои души. Может быть, сближение облегчалось тем обстоятельством, что предками жителей Хэды считались самураи, которые потерпели поражение в войне где-то на западе Японии и укрылись в этих местах. Поэтому, мол, их потомки и сочувствовали русским, тоже попавшим в беду. Сказывался, видимо, и дух морского братства. 

Так или иначе, в поселке для русских построили четыре дома. Офицерам отвели жилье в двух буддийских храмах, которые устояли при землетрясении. На горной дороге, ведущей в Хэду, по приказу правительства был сооружен пост. Эта мера была предпринята, с одной стороны, для зашиты русских, а с другой — для наблюдения за ними. Хотя жителям поселка было запрещено общаться с моряками, из этого ничего не вышло. На строительстве нового судна плечом к плечу с русскими работали японские плотники, молодежь, а еду им готовили японки. Как тут можно было запретить общение? Чем больше усердствовали те, кто по должности должен был следить и «не допушать», тем более хитроумные способы для контактов за их спиной находили русские и японцы. 

В поселке хранятся имена шестидесяти одного русского моряка. Среди них значатся знаменитые Посьет (Константин Николаевич Посьет, 1819 — 1898) и Можайский (Александр Федорович Можайский, 1825— 1890), а также безвестные моряки, к фамилиям которых присовокуплены данные японцами характеристики: «мастер мяча Гаранташев», «круглолицый красавец Свиньин», «двадцатипятилетний Урусов», «балалаечник Беляков» и многие другие. 

Можайского, бывшего одним из тех, по чертежам и под руководством которого строилась «Хэда», японцы звали «Модзай». В путешествие в Японию он захватил только что изготовленную во Франции фотокамеру, чудо техники по тем временам. Его фотоснимки, им же раскрашенные, хранятся в Санкт-Петербургском музее военно-морского флота. А их копии, подаренные музеем, выставлены а Музее кораблестроения в Хэде. Они представляют собой ценный материал для исследователей японского быта середины прошлого века. В мае 1855 г., расставаясь с Японией, Можайский оставил на память в семье, с которой он дружил, свой любимый дагерротип. В декабре 1891 г. в поселок Хэда пришла посылка с фотографиями молодого Можайского. Это было на следующий год после того, как его не стало. До сих пор никто не знает, кто и с какой целью прислал эти снимки в Японию. 

В корабельном журнале зафрахтованного немецкого судна «Грета», прибывшего из Симоды в Хэду в июле 1855 г., чтобы забрать оставшихся русских моряков, есть такая запись: «Русские живут очень дружно с местными жителями. Мы видели, как они тут и там входили и выходили из домов поселка». По слухам, у некоторых моряков были романтические отношения с девушками из поселка. Но это слишком деликатная тема, до сих пор скрытая завесой тщательно охраняемой тайны. 

Во время стоянки в Хэде от болезней скончались два русских моряка. Один из них, молодой парень по имени Васька, умер, съев плоды дикорастущего кустарника, походившего на русскую рябину. Жители поселка прозвали этот кустарник «Васькин убийца» и полностью истребили его в окрестных горах. Могилы русских находятся на территории буддийского храма Хосэндзи, где жил адмирал Путятин. За ними до сих пор ухаживают, на могильные плиты возлагают цветы и возжигают благовония. 

Пребывание русских в Хэде легло тяжелым бременем на и без того бедный рыбацкий поселок, но его жители делились с русскими всем, чем могли. И днем, и ночью они строили вместе с ними корабль. Переговаривались так: русские слова переводились на голландский, а с него на японский. Порой вспыхивали споры о том, как именно надо строить. Иногда русские выходили из себя, и дело доходило до кулачных стычек, в которых моряки обычно одерживали верх. Но после ссор дружба становилась еще более крепкой. Среди русских, кажется, были и такие, которые, выпив, начинали буянить. Но это случалось редко. В целом они вели себя подобающим образом и оставили о себе хорошую память. Говорят, русские и японцы очень тяжело переживали расставание. 

В поселке помнят слова Путятина: «Мое сердце остается здесь навсегда». «Хэда», построенная совместно русскими и японцами, стала первым материальным символом дружбы народов наших стран. Кстати, именно тогда японцы впервые познакомились с европейской техникой кораблестроения. 

Как отмечалось в «Морском сборнике» (август 1856 г.), «постройка шхуны „Хэда" сблизила наши отношения с Японией, что конечно неминуемо будет иметь желаемое влияние на будущие наши связи с этим государством». 

III

Документ 1891 г. с подписями знаменитых русских, который Ёсиэ Уэно обнаружила в частном архиве, состоит из двенадцати страниц. Текст написан, что называется, «высоким штилем». В нем изложена эпопея «Дианы», и заключается он такими словами: «Русское судно, потерпевшее кораблекрушение, принесло нашему поселку две великие славы. Общение с русскими сделало наш поселок символом японо-российской дружбы, а строительство судна — колыбелью европейского кораблестроения в Японии. Строившие вместе с русскими корабельные мастера из Хэды полученные здесь знания разнесли по всей Японии и тем самым оказали огромную услугу своему государству. 
14 мая 1882 г. русский военный корабль „Стрелок" вошел в бухту Хэда. Жители поселка были приглашены на его борт, и в их честь был устроен банкет. 21 мая 1887 г. дочь адмирала Путятина Ольга посетила Хэду, чтобы увидеть памятные для ее покойного отца места, и преподнесла жителям поселка памятные сувениры. После кончины Ольги по воле ее отца она завещала жителям поселка деньги, которые были переданы нам через Министерство иностранных дел Японии. А сейчас, узнав, что Его Высочество наследник российского престола намерен посетить Хэду, Японцы преисполнены еще большими чувствами добрых воспоминаний о прошлых временах общения с русскими. Для передачи этой славной истории будущим потомкам мы приняли решение о сооружении в поселке большого памятника, в связи с чем и просим вашего согласия». 

Под этим документом епископ Николай и российский посланник Шевич в знак согласия поставили свои подписи. Николай начертал: «Епископ Николай, согласен», а Шевич, придерживаясь тогдашней дипломатической практики, написал свою фамилию по-французски. Здесь же стоят именные печати членов японского правительства — министра императорского двора Хисамото Хидзикаты, министра военно-морского флота Сукэнори Кабаямы, основателя японского военно-морского флота Кайсю Кацу. 

Под документом можно увидеть и подпись Такэаки Эномото. Его имя впервые стало известным в связи с подписанием Санкт-Петербургского договора 1875 г. Вместе с Шевичем он участвовал в разрешении конфликта, связанного с покушением на будущего российского императора. После инцидента в Оцу Эномото был назначен министром иностранных дел. Японские плотники-корабелы. участвовавшие в постройке шхуны «Хэда», по приказу правительства были откомандированы в Нагасаки в мореходное училище для передачи своего опыта. Именно здесь тогда еще молодой Эномото подружился с одним из корабелов из Хэды — Торакити Уэдой. Позднее они вместе были отправлены на учебу в Голландию. Затем Эномото становится японским посланником в России. В своих воспоминаниях «Сибирский дневник» он с благодарностью пишет о том, как сердечно отнесся к нему в 1878 г. министр транспорта России Константин Посьет, предоставивший ему при возвращении в Японию специальный вагон. 

Это тот самый Посьет, который был членом славного экипажа «Дианы». В 1882 г. на корабле «Стрелок» он вновь входит в гавань поселка Хэда. Теперь это не тогдашний молодой офицер, а умудренный опытом адмирал русского военного флота. Из официальных японских документов я узнала, что на «Стрелке» находился еще один из офицеров команды «Дианы» — Лесовский (вице-адмирал Степан Степанович Лесовский, 1817—1884). 

В архивных документах японского Министерства морского флота сохранился рапорт, адресованный Санэтоми Сандзё, премьер-министру тогдашнего японского правительства, с просьбой о выделении денежных средств для приема русских военных моряков. Три дня пробыли русские в Хэде. Три дня теплых встреч... Посьету было 36 лет, когда он на «Диане» приплыл в Японию. Теперь ему было 63 года, а Лесовскому 65 лет. Можно себе представить, как оба по пути в Японию рассказывали молодым офицерам о своей молодости, о лихих временах, о шхуне «Хэда». В Хэде Посьет в сопровождении подчиненных обошел все памятные места, побывал там, где сооружали судно, и там, где жили русские моряки. Жители поселка были рады его приезду. В одном из домов они устроили в его честь прием. Посьет в свою очередь пригласил жителей на борт корабля, где их ждало угощение. 

В памяти жителей поселка образ русских ассоциировался с моряками потерпевшей кораблекрушение «Дианы», несчастных, исстрадавшихся, в истрепанной одежде. Теперь же у них был совершенно иной вид. А «Стрелок» — новенький клипер, построенный на Санкт-Петербургской верфи в 1879 г., имел водоизмещение в 1334 тонны, двигатели мощностью 1528 лошадиных сил и скорость 10,9 узла. В Хэду он пришел из Ёкосуки, где проходил на верфи косметический ремонт. Жители поселка были поражены его видом и гордились визитом такого корабля. 

Отношение команды корабля, капитаном которого был Посьет, к жителям поселка было по-русски сердечным. Словно в благодарность за помощь в прошлом, с шести до одиннадцати вечера судовые прожекторы освещали берег поселка. Неожиданно сине-черный залив осветился огнями фейерверка. Все население вышло к морю. Такое рыбаки увидели впервые в жизни. 

IV

Епископ Николай прибыл в Японию в 1861 г. В это время российскому ген консульству в Хакодатэ потребовался священник на смену престарелому отцу Махову, возглавлявшему русскую духовную миссию при этом учреждении. И отец Махов, и первый российский генконсул в Хакодатэ Гошкевич входили в команду «Дианы» и прожили в Хэде полгода. В поселке Хэда Махова звали «длинноволосым бонзой Василием», а Гошкевича — «белокожим Гошкевичем». 

Знакомство епископа Николая с Хэдой состоялось благодаря Путятину и Гошкевичу. После завершения своей миссии Путятин вернулся в Россию, но связей с Японией не порывал. У себя дома он принимал японских студентов, обучавшихся в России, продвигал идею миссионерства Русской православной церкви на японской земле. Судя по итогам анализа дневников Николая, предпринятого профессором Кэнносукэ Накамурой, Путятин наиболее активно поддерживал деяния епископа Николая в Японии. 

1 августа 1881 г. Путятин был награжден одной из самых высоких наград Японии — Орденом восходящего солнца первой степени. Как говорилось в указе японского императора, этот орден вручался ему за заслуги при заключении первого японо-российского договора и за покровительство японцам в России. 

Из дневников Николая следует, что, вернувшись как-то на время в Россию, он посетил Путятина в его гатчинском доме. Их связывали очень близкие отношения, напоминавшие отношения отца и сына. Дочь Путятина Ольга тоже была дружна с епископом Николаем. В 1884 г. она монахиней приехала в Японию, чтобы помогать ему в миссионерской деятельности. В это время Путятина уже не было в живых. Ольга провела в Японии три года. Перед возвращением в Россию она посетила Хэду. Зашла в храм Хосэндзи, где жил ее отец, побывала там, где строили шхуну «Хэда», и в других памятных местах. Видимо, предчувствуя что-то, она оставила на память в поселке скромные женские украшения — кольцо, гребень, веер, а также посуду. Через четыре года ее не стало. Ее вещи вместе с вещами ее отца до сих пор хранятся в Музее кораблестроения в Хэде. 

V

Узнав о покушении в Оцу, жители поселка послали российскому наследнику престола телеграмму и письмо с выражением сочувствия и пожеланием скорейшего выздоровления. В поселке сохранилась копия письма. Оно было передано через обер-камергера престолонаследника. Этот факт свидетельствует о том, насколько тесными были отношения жителей поселка с окружением цесаревича. Несмотря на случившееся, жители не оставляли надежду увидеть его у себя в гостях. Николай принял извинения японского императора и хотел было продолжить путешествие по Японии, но из России пришел приказ вернуться. Прервав поездку, он из Кобэ отправился во Владивосток. 

Епископ Николай и во время русско-японской войны оставался в Японии, выполняя функцию своеобразного «моста» между двумя странами. Война эта потрясла жителей поселка. Каждый раз, когда там объявляли о потоплении очередного русского корабля, они с болью в сердце вспоминали о тех русских военных моряках, которые посещали их гавань и были им как родные. Война не обошла стороной Хэду. Из призванных на поля сражений жителей поселка семеро так и не вернулись к своим очагам. Но теплые чувства «хэдчан» к России не исчезли. 

В 1923 г. жители Хэды осуществили свой давний замысел и соорудили памятник корабелам. А в 1969 г. при финансовой помощи советского правительства в поселке был построен Музей кораблестроения. Его экспонаты и сегодня повествуют об узах дружбы, возникшей между простыми японцами и русскими моряками. 

В годы «холодной войны» об этой славной истории почти не упоминали. Но вот этот мрачный период остался позади. В 1998 г., в связи с проведением японо-российской встречи в верхах, жители Хэды и я вместе с ними начали кампанию за приглашение в поселок российского президента. Тогда-то мне и посчастливилось обнаружить документ с подписями русских деятелей. 

Я не сомневаюсь в том, что наследник российского престола слышал об истории с «Дианой» и о поселке Хэда и хотел туда приехать. И присутствуя на российско-японской встрече в верхах в Каване, когда президента Ельцина приветствовали дети из Хэды, я подумала, что по существу свершилось то, что должно было произойти более ста дет тому назад. 

В заключение несколько слов о судьбе шхуны «Хэда» и рыбацкого поселка. В 1856 г. Посьет на военном корабле приплыл в Симоду. Он обменялся грамотами о ратификации договора, подписанного здесь же годом раньше. Вместе с собой на буксире он привел шхуну «Хэда». В новом красивом наряде шхуна с благодарностью возвращается Японии. Русские преподнесли в подарок Японии и пятьдесят две пушки с «Дианы». В 1872 г. Посьет вновь увиделся с «Хэдой» в Хакодатэ. Сюда он приплыл на корабле «Светлана», сопровождая Великого князя Алексея Александровича. Говорят, что «Хэда» принимала участие в сражении при Хакодатэ в ходе войны 1868 — 1869 гг. между правительственными и сёгунскими войсками. С пробоинами от снарядов на борту она стояла у пирса. Что с ней случилось потом, неизвестно. 

!!!!!!!!!!!!!!!!!Cередина 18 века, 1854-55 годы, когда проводились переговоры по заключению первого в истории японо-российского договора, запомнились в истории рядом сильнейших землетрясений и цунами.

23 декабря 1854 года (по новому календарю) произошло землетрясение наисильнейшего класса магнитудой в 8.4 вдоль южного побережья японских островов, на дне залива Суруга. Современные сейсмологи определили эпицентр. Он лежал в середине залива с развитием в юго-западном направлении на несколько десятков километров. Через полтора дня, точнее через 32 часа после первого произошло второе землетрясение с такой же мощностью (8.4). В результате обоих землетрясений возникли мощные цунами. Нанесен огромный ущерб населенным пунктам целых регионов Японии. 

Генерал-адъютант, вице-адмирал Евфимий Васильевич Путятин больше года плавал к Японии с целью заключить по приказу Императора трактат о дружбе и торговле с этой закрытой в то время страной. Выплыв из Британии в январе 1853 г., в августе он приехал в порт Нагасаки, единственный в то время порт, открытый для захода кораблей иностранных государств. Япония в это время продолжала политику «замыкания», то есть самоизоляции от внешнего мира. 

Дожидаясь ответа правительства Японии на представленное им письмо канцлера Нессельроде (правительство Японии находился в г. Эдо, нынешнем Токио), Путятин съездил в Шанхай в ноябре и вернулся обратно в Нагасаки в декабре, когда наконец начался первый раунд переговоров. Переговоры шли тяжело. Пообещав вернуться для продолжения переговоров, он покинул Нагасаки в январе 1854 г. В августе он подплыл к порту Хакодатэ, что на острове Хоккайдо, но местные власти не имели полномочия принимать иностранцев. От Хакодатэ он направился к западу Японии, в сентябре заходил к Осака, и наконец, 4 декабря он прибыл в маленький порт в южной части полуострова Идзу, который спешно был открыт к этому времени для американцев во исполнение принужденного адмиралом Перри трактата об открытии страны. Несколькими днями позже туда прибыла и японская делегация. 

После целого ряда ритуалов и предварительных согласований, первое официальное заседание началось 22 декабря. На этот раз стороны настроены были интенсивно работать. Путятину был известен факт заключения японо-американского договора, поэтому он был в полной решимости завершить в Симоде переговоры. Японская делегация знала, что отказать России в договоре уже невозможно. Первое заседание было протокольное. Договорились начать работу со следующего дня. 

Утром 23 декабря около 09 часов, люди на земле почувствовали сильные толчки. Русские, находившиеся на корабле, смогли ощутить только слабое, но необычное колебание моря. Но очень скоро обрушилось первое огромное цунами. 
Симода расположена около 40 километров к востоку от эпицентра землетрясения, но по японским меркам сами толчки не были страшными. Основные разрушительные силы этого землетрясения направились к северу и северо-востоку от эпицентра. Не только города и села на берегах моря, но и населенные пункты далеко от берега потерпели сильное разрушение. Так, в городе Кофу, на расстоянии около 60 километров к северу от эпицентра, 70 процентов жилых домов были разрушены. 

Разрушение в Симоде возникло в основном из-за цунами. Высота подъема уровня моря достигла до 6-7 метров. По некоторой оценке, из общего количества строений в 948 дворов, были смыты 927. Погибли 112 человек. А в разных провинциях Японии цунами разрушило всего несколько тысяч дворов. 

Цунами повторялись раз за разом. В довольно узком бассейне залива Суруга, волнения футболились с одного берега на другой, море не утихало до 4 часов дня. Стоявший на якоре в маленькой бухте Симода, путятинский фрегат «Диана» потерпел серьезное повреждение. Были оторваны руль и часть киля. Начало интенсивно течь. Его чудом спасло от полного разрушения и затопления. Для обеспечения плавучести корабля пришлось разгрузить на берег артиллерийские орудия. 26 декабря 52 пушки были снесены с корабля. 
За это время, через полтора суток после первого, возникло еще одно сильнейшее землетрясение точно такой же магнитудой. Оно также причинило цунами. На этот раз эпицентр был в 250-300 километров к юго-западу от эпицентра первого землетрясения. Разрушения от него были даже сильнее чем от первого. В разных районах Японии было разрушено в той или иной степени около 20.000 домов, уничтожено пожарами 2.500, цунами смыло 15.000 дворов. Погибло около 30 тысяч человек. 

Удивляет стойкость членов обеих делегаций, особенно российской. В обстановке огромных разрушений и расстройства переговоры возобновились уже 26-го числа. Помещение для переговоров, буддийский храм Фукусэндзи полностью смыло цунами, поэтому дальнейшие переговоры проводились в маленьком здании храма Тёракудзи, который находился на склоне горы и выжил. 

Но скоро переговоры все-таки пришлось прерывать в связи с опасным состоянием фрегата. Было принято решение сделать масштабный ремонт. Искали бухту, достаточно глубоководную для большого корабля и защищающую его от ветров. Определились на бухте Хэда на западном побережье полуострова. 14 января сильно поврежденная «Диана» еле вышла из порта Симода и медленно направлялась на север. Но ей не было суждено уцелеть. Зимой в этом районе преобладает сильный северо-западный ветер, который, кстати, называется современниками «сибирским ветром». Часто бывают ураганы, равные по мощи тайфунам. Фрегат занесло на северный берег залива, экипаж еле-еле высадился на берег с помощью местных рыбаков. Как только ураган прошел, фрегат начали буксировать с помощью до 100 маленьких японских лодок, но при ясном небе ветер неожиданно усилился, и наконец к утру 20 января «Диана» утонула на дно залива Суруга. 

Японцы восхитились решением Путятина построить сменный корабль в маленькой бухте Хэда с помощью японских плотников. В то время Хэда был маленький рыбацкий поселок и поэтому потерпел сильное разрушение от цунами. Задача изначально была сложная, но Путятин настаивал и японская сторона дала согласие. 

Пока велось строительство корабля, 31 января начались последний раунд переговоров. Наконец, 7 февраля договор был подписан. Он определил государственную границу между Россией и Японией на море. Большого разногласия не было, чтобы остров Итуруп и более южные острова признать японскими, а остров Уруп и более северные острова признать российскими. Больше времени потребовалось для согласования условий открытия портов для русских и режим для проживания и работы в них. По Сахалину (Карафуто) было достигнуто компромиссное решение. 

Заключение договора означало для японского правительства весьма сложное внутриполитическое решение, так же как и заключение договора с США, так как эти договоры означали отказ Японии от режима закрытия страны, которого она придерживалась в течение двух столетий. 

Симодский договор является редким в истории международных отношений договором тем, что он был заключен не для фиксирования последствий войны, а для территориального размежевания в чисто мирных условиях взаимоотношений при первоначальных контактах двух государств. Представители обоих государств достигли договоренности, преодолев последствия страшных природных бедствий. Усилия и энтузиазм, проявленные в Симоде призывают нас дорожить духом Симодского договора. 

Евфимий Путятин буквально покорил японских коллег по переговорам своим достоинством, сильным духом и джентльменским поведением, которые были в ярком контрасте с аррогантным американским адмиралом Перри. Один из японских уполномоченных Кавадзи писал: «…на переговорах Путятину было в 10, в 100 раз сложнее, чем мне. Он – настоящий герой». 

К слову, сейсмическая активность не кончилась двумя землетрясениями. 26 декабря произошло 3-е землетрясение магнитудой в 7.4 на дне пролива между островом Кюсю и островом Сикоку на юге Японии. А 11 ноября 1855 г. в районе к северо-востоку от Симода произошло землетрясение магнитудой в 6.9. Оно причинило сильные толчки в Эдо (Токио). Было разрушено много домов, возникли сильные пожары, в результате которых погибло несколько тысяч жителей города.
Евфимий Васильевич Путятин

Евфимий Путятин происходил из дворянского рода, восходящему к XV веку: старший сын отставного капитан-лейтенанта Василия Евфимьевича Путятина (новгородского помещика, соседа графа Аракчеева) и Елизаветы Григорьевны Путятиной (дочери генерала-майора, члена государственной адмиралтейств-коллегии, гражданского губернатора Гродно и Киева Григория Ивановича Бухарина).

Детство провёл в родовой усадьбе Пшеничище Чудовской волости Новгородского уезда. По воле родителей поступил в Морское кадетское училище, где отлично учился. После подведения итогов выпускного экзамена оказался первым по выпуску. 1 марта 1822 года получил чин мичмана и в том же году был назначен в кругосветное плавание на фрегате «Крейсер» под командой Михаила Петровича Лазарева. Путешествие, начавшееся 17 августа, заняло 3 года: экспедиция проходила по маршруту Кронштадт — Рио-де-Жанейро — мыс Доброй Надежды — Русская Америка — мыс Горн — Кронштадт. По его итогам Путятин был награждён орденом и двойным окладом жалованья. В 1826 году был назначен капитаном Лазаревым на линейный корабль «Азов». Участвовал в Наваринском сражении 20 октября 1827, был награждён орденом Владимира IV степени. 
С 1828 по 1832 совершил несколько переходов из Средиземного моря в Балтику, провёл 18 кампаний, был награждён орденом святого Георгия IV степени. В 1832 году по приказу главнокомандующего Черноморским флотом М. П. Лазарева, выполнял опись берегов и промеры глубин проливов Дарданеллы и Босфор. В 1834 году был произведён в капитан-лейтенанты и назначен командиром корветов «Ифигения» и «Агатополь». В 1838—1839 годах участвовал в высадке при занятии мыса Ажер, местечек Туапсе и Шапсуху. При высадке на мысе Субаши был ранен в ногу. За успешно проведённые операции был произведён в капитаны I ранга. В 1841 году временно оставил службу на море и отправился в Англию для закупки пароходов в Черноморский флот.

В 1842 году Путятин по приказу Николая I отправился с поручением в Персию. Целью поручения было встретиться с Мухаммед-шахом и упрочить русскую торговлю на Каспийском море, главным препятствием для которого было пиратство, которым занимались туркмены. По приказу Путятина в Астрабадском заливе была организована военная станция и путём решительных действий усмирены пираты. Затем Путятин убедил персидского шаха отменить ограничения по торговле с Россией, принял меры по разграничению водных пространств для рыболовства и настоял на установлении пароходного сообщения между устьем Волги, Кавказом и Персией. По возвращению в Петербург занимался вопросами кораблестроения, часто отправляясь в дипломатические поездки в Англию, Нидерланды, Турцию, Египет и другие страны. В 1843 году Путятиным был разработал план организации экспедиции к восточным морским границам Китая и Японии. В докладной записке на имя государя императора Путятин писал:

«Благоразумно исследовать восточную нашу границу с Китаем… Доселе мы знаем только то, что на всем протяжении восточного берега нет ни одного благонадёжного порта. Залив между материком и Сахалином нам вовсе не известен. Отыскание более удобного порта в этих местах, чем Охотск… уже само по себе не есть предмет бесполезный, а потому можно было бы поручить экспедиции осмотреть и описать означенные малоизвестные берега. С плаванием судов в Охотском море не было бы несовместимым соединить и новую попытку для открытия сношения с Японией».

Экспедиция была снаряжена, однако по совету министра финансов Е. Ф. Канкрина Николай I приказал её отложить, так как она «могла повредить кяхтинской торговле». В 1849 году Путятин был назначен в свиту императора с чином генерал-адъютанта, в том же году женился на дочери английского адмирала Чарльза Ноульса, получившей при православном крещении имя Марии Васильевны Путятиной (1823—1879). В 1851 Евфимий Путятин был произведён в чин вице-адмирала.

В 1852 г. императорское правительство решилось на попытку открыть дипломатические отношения с Японией. Великий князь Константин Николаевич поддержал старый план Путятина по укреплению позиций России на Тихом океане. Причиной для спешки в организации экспедиции послужил тот факт, что с целью заключения торгового договора с Японией из Америки снаряжалась эскадра под руководством Мэттью Перри. Та страна, которая бы первая прервала многовековую политику самоизоляцию Японии (сакоку) получила бы наиболее выгодные условия для торговли. В состав экспедиции кроме Путятина вошли И. А. Гончаров (чиновник торгового ведомства, секретарь Путятина, известный русский писатель), И. А. Гошкевич (чиновник, знаток китайского и корейского языков), А. Ф. Можайский и архимандрит Аввакум (учёный-востоковед, синолог). В качестве судна был выбран фрегат «Паллада» под руководством опытного моряка-черноморца флигель-адъютанта И. С. Унковского. Фрегат вышел из Кронштадта 7 октября 1852 года: маршрут пролегал вокруг Африки, через Индийский океан. В ходе путешествия выяснилось, что фрегат «Паллада» оказался непригоден для такой экспедиции, и из Петербурга был вызван другой, более надёжный 52-пушечный фрегат — «Диана» (построен в Архангельске в 1852 году) под командой С. С. Лесовского.

Спустя месяц после первого визита Перри, 12 августа 1853 года «Паллада» прибыла в порт Нагасаки, однако японские уполномоченные приняли письмо российского министра иностранных дел графа Нессельроде сёгуну только 9 сентября 1853. Во время посещения Нагасаки Путятин продемонстрировал японским изобретателям действие парового двигателя, что помогло Хисасигэ Танака впоследствии создать первый японский паровоз. Видя, что переговоры принимают затяжной характер, Путятин решил отправится сначала в Манилу, а потом в Корею, по пути производя опись восточного побережья Приморья и собирая материал для лоций. Экспедицией под руководством Путятина были открыты заливы Посьета, Ольги и остров Римского-Корсакова. 11 июля 1854 года на Дальний Восток прибыл фрегат Диана, на котором экспедиции Путятина предстояло направится в Японию на продолжение переговоров, которые стали особенно актуальны из-за начала Восточной войны. Фрегат «Паллада» был отбуксирован в Константиновскую бухту Императорской Гавани, где его поставили на зимовку (был затоплен там же в 1856 году).

Путятин на фрегате «Диана» прибыл в Японский порт Симода 22 ноября 1854 года, спустя почти полгода после второго визита Перри и подписания им Канагавского соглашения, положившего конец японской политике самоизоляции. 22 декабря в Симоде начались переговоры, однако 23 декабря в результате опустошительного землетрясения и последовавшего за ним цунами фрегат «Диана» был серьёзно повреждён, а 5 января 1855 при транспортировке в бухту Хэда, в которой планировалось его отремонтировать, корабль экспедиции затонул. Экипаж экспедиции, потерявший трёх матросов, был вынужден переселиться на берег, где была организована помощь местному населению, пострадавшему в результате цунами: в Симоде из 1000 домов уцелело только 60.

Экспедиция Путятина была вынуждена высадиться на землю и была расквартирована в деревне Хэда. В городе Симода 7 февраля в храме Гёкусэндзи был подписан первый договор о дружбе и торговле между Россией и Японией, известный как Симодский трактат. Японскую сторону при заключении договора представлял Тосиакира Кавадзи. Согласно Симодскому трактату двумя странами устанавливались дипломатические отношения; для русских судов открывались порты Хакодатэ, Нагасаки и Симода, где разрешались торговые сделки в ограниченных размерах и под присмотром японских чиновников; в одном из портов назначался российский консул (первым консулом в Японии стал Иосиф Гошкевич), а также устанавливались границы: Японии отходила часть Курильских островов: Итуруп, Кунашир, Шикотан и группа островов Хабомаи. Сахалин объявлялся неразделённой демилитаризованной зоной. На Симодский трактат ссылается сегодня Японское правительство в нерешённом вопросе о территориальной принадлежности Курильских островов.

Пребывание русских моряков в Хэда послужило началом сотрудничеству Японии и России в области науки и техники. По просьбе Путятина, экспедиции были выделены рабочие и материал для строительства судна, на котором русские моряки смогли вернутся в Россию. Для Японии это был первый опыт строительства кораблей западного образца. Шхуна под названием «Хэда» была спущена на воду 14 апреля. 26 апреля Путятин с частью экспедиции отправился в Россию. По образцу «Хэды» японцами было построено ещё шесть шхун; на следующий год первая шхуна «Хэда» была передана японской стороне вместе с научными приборами, а также 52 пушками, снятыми с затонувшего фрегата «Диана».

По возвращению в Петербург за успех дипломатической миссии Путятин получил титул графа и был назначен начальником штаба Кронштадтского военного губернатора. В 1856—1857 гг. — российский военно-морской агент в Лондоне и Париже.

В 1857 году Путятину было поручено возглавить дипломатическую миссию в Китай с целью заключить торговый договор и добиться свободного права на въезд граждан Российской империи. После двух неудачных попыток пересечь границу Китая с суши и с моря, Путятин сумел войти в Пекин только в составе международного посольства вместе с представителями Англии и Франции. В том же году Путятин предпринял второе путешествие в Японию. В Нагасаки им был заключён дополнительный договор о торговле, дававший русским купцам дополнительные льготы, а также разрешавший русским приезжать самим или с семьями «на временное или постоянное житье»[11]. В декабре Путятин в качестве императорского комиссара был назначен начальником тихоокеанской эскадры. Все морские переходы миссия Путятина осуществляла на колёсном пароходе-корвете «Америка». В ходе экспедиции были открыты бухты св. Ольги и св. Владимира, был исследованы Амурский залив, пролив Босфор Восточный и остров Русский.

12 июля 1858 года в Тяньцзине Путятин первым из представителей европейских держав заключил торговый договор с Китаем, по которому, кроме определения границ, свободный доступ во внутренние регионы Китая получали русские миссионеры. Из Китая Путятин вновь отправился в Японию, где 7 августа в Эдо заключил ещё один выгодный договор, по которому Япония обязывалась открыть для русских судов вместо Симоды более удобный порт, упростить торговлю и разрешить открытие в Японии православной церкви. Так как императорское правительство было больше озабочено вопросами торговли, вопрос об изменении невыгодного для России территориального межевания не ставился.

По возвращении в Россию 26 августа 1858 года Путятин был произведён в адмиралы и назначен на должность морского агента в Лондоне. За границей Путятин заинтересовался вопросами образования и опубликовал книгу «Проект преобразования морских учебных заведений, с учреждением новой гимназии». 2 июля 1861 года Путятин был назначен на пост министра народного просвещения.

Им был осуществлён ряд реформ в области высшего образования: были введены матрикулы (зачётные книжки), обязательное посещение лекций и плата за обучение. Последние два нововведения особенно больно ударили по разночинной молодёжи. Путятин, будучи очень религиозным человеком, решил полностью перевести начальное образование в сферу деятельности церкви. По его указу вводились специальные двухгодичные курсы для преподавателей начальной школы, куда могли поступать только выпускники духовных семинарий. Также большой резонанс получил циркуляр от 21 июля 1861 года, которым запрещались любые студенческие собрания. Эти и другие нововведения спровоцировали беспорядки среди студентов, которые узнали о них в начале учебного года: в Петербурге и Казани произошли столкновения с полицией. Также Путятину не удалось ввести в российских университетах преподавание японского языка, о необходимости изучения которого министр образования несколько раз докладывал царю. Беспорядки вынудили царское правительство 22 сентября закрыть Петербургский университет, что лишь увеличило волнения среди молодёжи. Некомпетентность министра стала очевидной, и 6 января 1862 года Путятин подал в отставку, а на его место был назначен тайный советник А. В. Головин. Несмотря на это, Путятин был сделан почётным членом Российской Академии Наук.

После своей отставки Путятин был назначен членом Государственного Совета, помимо необременительных обязанностей в котором занимал почётные должности в различных комиссиях и обществах. В 1877 г. в связи с пятидесятилетием Наваринского сражения Путятину была назначена ветеранская пенсия в 171 руб. 42 коп. После смерти супруги 18 декабря 1879, уехал из России. В мае 1883 года получил высшую российскую награду — орден св. Андрея Первозванного. Скончался 28 октября того же года в Париже. По завещанию погребён вместе с женой в Киево-Печерской лавре.

Семья

Жена — Мария Васильевна Путятина (Ноульс) 1823—1879, дочь английского адмирала.

Дети:

· Василий 1846—1887. 

· Ольга 1848—1890, фрейлина, 

· Мария 1850—1887, фрейлина. 

· Евгений 1852—?, служил в лейб-гвардии Конно-артиллерийской бригаде, 

· Елизавета 1853—?, 

· Августин 1856—1877, поручик лейб-гвардии Преображенского полка. 

В честь Путятина назван остров в заливе Петра Великого, а также мыс в бухте Провидения (Анадырский залив Берингова моря).

· Бюст-памятник Е. В. Путятину установлен в 1999 в районе Новоалександровска. Скульптор — В. Н. Чеботарев. 

· В Японии памятники Путятину имеются в городах Фудзи на острове Хонсю (фотография), в Симоде и Хэде. В Хэде и Симоде действуют музеи, посвящённые заключению Симодского трактата. 

· Имя Путятина носили два корабля Дальневосточного морского флота: Теплоход-лесовоз польской постройки грузовместимостью 4846 тонн (спущен на воду в 1966 году, продан совместному Вьетнамскому предприятию в 1993) и самоходный плашкоут (спущен на воду в 2004 году). 

Путешествию Путятина в Японию посвящена трилогия советского писателя Николая Задорнова: «Цунами», «Симода», «Хэда».

В 1997 году в Японии режиссёром Сатоси Дэдзаки был снят анимационный фильм «Трудная дружба» (яп. 幕末のスパシーボ бакумацу-но супасибо), посвящённый заключению Симодского трактата в 1855 году. Кассета с записью этого мультфильма в 1997 году была вручена во время встречи «без галстуков» в Красноярске президенту Российской Федерации Борису Ельцину премьер-министром Японии Рютаро Хасимото
Заключение

Мы - дети 21 века, нас не может не интересовать прошлое нашей страны, но и не безразлично ее будущее. Отношения с Японией сложные. Идет спор за Курильские острова. Российские дипломаты заявляют, что подписание мирного российско-японского договора возможно только в русле всестороннего развития двусторонних отношений. С другой стороны, крепнут культурные связи, тысячи россиян ежегодно посещают Японию с деловыми визитами и как туристы, по студенческим и школьным обменам.  И, как мне кажется, именно культурные связи будут способствовать все большему взаимопониманию между нашими народами.   
Мы должны годиться людьми, которые способствовали развитию взаимоотношений между двумя странами, такие как Головнин, Путятин, Гошкевич и другие. Но не только наши русские дипломаты способствовали становлению отношений между державами, их японские коллеги приложили к этому также не мало усилий.  Ведь как бы развивались отношения, если бы вместо Кавадзи правительство выдвинуло бы мрачный сёгунат?  

Историю делает народ и личности. Мне хотелось бы верить, что и сейчас есть такие личности среди наших народов – сильные духом, преданные своей стране, но открытые для новых «чужестранных» идей.               
Список Литературы
1. Журнал “Япония Сегодня” номера (1’03, 2’03, 4’03, 5’03, 8’03, 10’03, 11’03).

2. Амурский Щит.
3. Записки капитана Головнина.

4. Журнал “Япония Сегодня” номера ( 31 1998, 32 1998).
5. Большая Энциклопедия. Киррила и Мефодия.

6. Энциклопедия Брокгауза и Ефрона. 

Приложение.
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Бухта Хэдо.
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Епископ Николай
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Заключение Симодского Договора.
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Памятник Погибшим Морякам В Хэдо.

[image: image5.jpg]



Путятин Евфимий Васильевич.
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Чёрный – направление цунами.

Красный – путь к храму Тодензи.

Синий – место строительства шхуны “Хэда”.
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